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" j ? SERRÖZ A OZHGC ULNE ET pere a GANG ENEB ézesetsáés sikál RE STER AT vot a MERÁSNEN SAJAT 4 sat 2 ra 8 

pek és szükségesek lettek legyen is azok, [kivel fogsága ideje alatt egy szobában lakott, , ban furcsán járt, mert a gyapju-utczai szin-Jazért történik, hogy a mohok és rovarok el- 

f érdésessé válnak. És legyen ön meggyőr[Ez egy  nazarenus. Ezzel körülbelől 3 óra Ertesítés. házban megfelelő diszletek hiányában darabja pusztuljanak azokról, 8 valóbau a rovarok hiá- 

Í ződve, semmi sem fogja feltartóztatni azonjhosszáig beszélgetett a prófusz jelenlétében. Á nem kerülhet szinre. Most hát, hogy mégisÍnyát eléggé jellemzi azon tény, hogy verebek, 4 

mozgalmat, mely az emberiség körében ész- Leginkább azonban imádkozott, Mintegy 12 Igen tisztelt barátimat, ismerőseimet és[látbassa darabját Budapesten, a népszinházlmás rovarevő madarak a legnagyobb ritka- 

; lelhető, a hagyományos utak mellőzésében. . . jóra lehetett éjjel, mikor az álom erőt vettj8 mélyen tisztelt közönséget bátor vagyok eligazgatójával lépett érintkezésbe művéneklságok közé tartoznak e vidéken, a tolvajokról 

k Tudja ön, melyik ama két természeti ösztön, rajta és lefeküdt aludni. lap mai számának hirdetési rovatában olvas-jelőadhatása iránt. A két előbbit csak érdek-[is ugyanez levén mondható. 

mely ellenállhatlanul jelentkezik az erkölcsi Reggeli öt óráig nyugodtan, sőt édesden ható közzétételemre figyeimessé tenni és tisz-Ílődés és rokonszeny hozta körünkbe. Björn- E helység legnagyobb  nevezetességét 

í világban is? Ez a szerelem és a szabadság, [ aludt, ekkor felébredt s kikéredzett. teletteljesen felkérni, hogy az általam képvi-]sterne kedvéért e közelebbi napok valamelyi- azonban a R. Charment ur szólő-tenyésztő in- 

f E két természetes ösztön közül az egyiket Ezután a börtönnyitogatótól lábvizet kért!selt ügyet nagybecsű bizalmukra és támoga-Íkén a Csődöt alkalmasint előadják a nemzetiltézete képezi. Egész szőlője tulajdonkép egy 

a. eddig alá kellett rendelni a másiknak, hogy majd ha az akasztásnál le kell vetnie ltásukra méltatni sziveskedjenek ; meglehetvén ( szinházban. nagyszerü űvegházzá van átalakitva. A szőlő- 

Ne kárhoztasson ön el bennünket, nelcsizmáját tiszta lávbal lépjen a bitófa alá. teljesen gyöződve, hogy a hozzám forduló bi- — Tóvölgyi Titusz irótársunkat sulyos tőkék ugyanis egymástól 2 méter távolságu 80- 
; H A j 9 VA 9. sa gy gy gy 

mondjon atbeistáknak, midőn megakarjuk men- Majd ismét lefeküdt aludni s csak reg-jzalmat mindenkor szakavatott, előzékeny, pon- [ csapás érte. Édes anyját vesztette el. A bol-jrokba lévén ültetve, minden ilyen kettős sor 

teni a házas ág intézményét és oly engedmé-Ígeli 7 órakor ébredt fel. Oly higgadtan mintha [tos és reális eljárás által igyekvendem igazolni. idogult Schaffner János királyi törvényszékij fölébe egy 150 méter magas üvegház sor van 

nyek árán, melyek - elutasithatlanul  szüksége- semmi roszra sem volna elkészülve jó étvágy- Debreczen 1880. január. biró neje, szül. Sambergeni Stix Romána ajemelve, melynek teteje 45 foknyi szöglet alatt 

sekkó váltak. — szilárdabbá akarjuk azt ten-Ígyal kávézott s azután a lelkésszel imádko- M. Kóssa Albert legáldottabb derék nők egyike volt s í. febr.jkétfelé lejt, mig magok az üvegházsorok me- 

ni és főleg kedvezőbbé, kivált a nőkre nézve, (zott. A szivarozást azonban sohasem hagyta M sZébetéret kén 12-én élte 71-ik évében hunyt el Karczagon. fridionális irányban fekszenek. 

kik a jelenlegi viszonyoknak valódi martirjai, abba. 7 A p agyar-Franczia biztosító részvény- [Hamvai Egerbe szállittatvrán, ott adattak át Maga a szőólő-talaj a szokatlan tenyész- 

akár elveszszük őket, akár lányok maradnak. A siralomházban összegyült pénzzel ak- társaság" vezénylő titkára. az örök nyugalomnak e hó 16-án, Őszinte rész- ( sés-módnak megfelelő gondos mivelésben ré- 

Az orvosság, melyet ajánlunk az elválás lehe-jként rendelkezett, hogy annak felét a pro- rajárrezteem véttel osztozunk tisztelt barátunknak, a jeles[szesül s különböző trágyaszerekkei bőségesen 

tősége, mely méltóbbá, termékenyebbé gyön-jfusznak adta, a másik felét pedig a raboknak, Napi hirek tollu irónak bánatában, kit lapunk is legszi-(el van látva. A tenyésztett fajok főleg: Chas- 

ep jetugy 9Lytáte az által, mint ezt smaz or-(hogy majd egy ünnep napon bort hozassanak p li vesebben látott dolgozó társai közé számit. telas Napoleon, Chasselas rouge, Frankenthali, 

szágok példája bizonyítja, hol az elválás bizozÍrajta j — Jogász krünzchon. A joghallgatók ál:]  — A franczia korona gyémántjai. A köz- [ Badelé és Fosler seedling. A tenyésztési idő- : 
sehdee ge hai mes jót ÖRS Kevésbbé . 4 tal f. hó 25-én a Koronábau rendezendő krünz- társaság rajta van, hogy a császárság minden szak tulajdonkép két évre terjed, illetőleg ; 

ház vps rágzzi mogjti inellett, minő a mostani a Ma reggel 8 órakor már óriási néptömeg chenre a meghívók már szétküldettek. Ez lesz maradványát eltörölje. A souverain uralom fé-Icsak miaden második évben alkalmaztatnak a ú 

ul TARKA 4 SEN KÉN e Agg VALÁL a há állta el az utczákat, a hol a menetnek végiglaz idén az első krünzchen s igy biztosan sike- nyének és pompájának nagybecsű emlékei ajtőkék az alább leirandó tenyésztésre, nehogy 

jé usage tápos f jogaina: és kötelességei- [ele menni, rülni fog. köronaékszerek legközelebb aligha dobra nemnagyon megerőltessenek; a tulajdonképeni te- 

TA ÉLJSAPÁROTAN A ADZORRBÁSB Álépi. Hanem von- Nagy csapat huszárság foglalt Állást a — Büvész. Holnap egy Gottlieb bíikerülnek. A törvényhozó testületben Raspail nyésztést megelőző évben pedig az üveghá- 

jú ELATÖKÍ FENT heléöti fs Vg hú ki úr; Í éveim a katonai fogház előtt. Kilencz órakor pont-JE mil nevü büvész fogja bemutatni magát! Benjámin 24 kollegájával együtt egy inditványt ( zak fedőtáblái eltávolittatván, ,a tőkék a sza- 

Wr nak tekintik." ípni, mert azt örökös fogság- hun megérkezett a generális. Fél tiz órakor] szinpadunkon. A bővész most legutóbb nagy- nyujtott be, melyben azt kivánja, bogy a ko-]bad levegő hatásának vannak kitéve, télben 

j Kata úvákhekokát Úláti k erkötesi [hozták ki az elítéltet a fogházból. Ekkor ajváradon producálta magát s mutatványai any-(rona ékszerei adassanak el. Az inditvány jófor- [pedig szalmával és trágyával bőven befedve, 

f Gélárá Bárva kOkkál pr govástve égő NEZET nép tolongani kezdett. Huszonbat szuronyosjnyira tetszettek, hogy ötször-hatszor kellett mán szószerinti ismétlese annak, melyet H.]hogy a téli hideg ellen kellőleg óva legye- 

cöpesárlés VáLÁLtárásÉ ali át kÜZte 71853 baka képezett kört és azon belül haladt azjegymásután az ,Arany sas" nagy termében Hervé de Saisy 1871-ben tett, mely azontan,!nek. A tenyésztési időnek közeledtével a 

; ] szá Aiválás tellőshetlen 188; ie , It 10 8 Vé elítélt lassu, de szilárd léptekkel a vesztőhely zsufolt ház előtt játszania bár a kamra figyelemre méltatta, valamelyik vesszük az üvegház belső falán  sodronyokra 

BátEa  axojó: návelásék he új kás VB úti felé. Mellette jobbról a lelkész ment. Három — fRNNYOYARYI Ifj. Csáthy Károly urfbureauban elaiudt. Hervé de Saisy a korona feszíttetnek, egy részök pedig földdel tölt vi- aA 

j. MNNGEÉ ált Tár GARY Ő jadit zasság Által g/ázad huszárság rukkolt ki. Íkönyv kereskedésének kirakatában látható ajlminden ingatlanának eladását kivánta, s azt rágcserepeken huzatik keresztül; az üvegház 3 

HESTÁR ői ie Bátaó TEGYEN KÉLKÍTSE h Nagy szivarozva ment ki a vesztőhelyre, hires tenoristának Hajósnak nehány arcz- [javasolá, hogy azok ára a háboruban elpusztult [ ablak-táblái aztán felrakatnak s a hűvesebb E. 

; Ti indítani. F. ítségtelenül ujult erővel zt még oda kint sem dobta el a szivart szá-]képe. Ugy balljuk, hogy a nevezett műrész városok fölépitésére fordittassék. A kamrajidő beálltával kezdetét veszi a fütés, mely aj 

Siterott Zára és 05 t pAJONÁSSEZSÁRHEB e sokat jából. A nagy templomnál a menetnek egykislegy hangversenyt szándékozik városunkban ! Raspail inditványát még külön bizottsághoz jrészben az ültetvénysorok között és a csep- § 

ATA: ÁtacáKAl  VAlÓk fülek ae regék az iro-Iigőre meg kelle állnia, mert Nagy roszul lett. [ rendezni. utasítá, Az ékszerek egy részét azonban, mely!pek körül felhalmozott istállói trágya, részben ü 

törvénvkösó testű) t körébe 40108 CSAPNI A[ gy pohár rumot ivott 8 aztán ismét magáboz — Mándoki Béla szinigazgatónk s jeles] historiai érdekel bir, aligha lehet eladni, mivel [pedig e czélra berendezett melegítő csövek b; 

Mi TAR e robe 18. tért. szinmüvészüuk betegsége nem életveszélyesjezek roppant értéküek. által történik. ; 

ül SZESZES Körülbelől tizenegy óra lehetett, mikorJugyan, de az orvosi meghagyás szerint két — Algyő község — nincs többé. E köz- Eleinte az üvegházak hőmérsóko 9 Ő ; 

Az álmosúi rablógyilkos felak a menet a vesztőheiyre, a kettős halomhozl]bétig aligha elhagyhatja az ágyat. Mellbártya séget a mult tavaszi árviz tudvalevőleg romba sőbb 12 fokra emeltecik, az ablakok gondo- É 

z álmosdi rablógyilkos felakasztatása. [ siért, mert hiába kinilták meg Őt kocsival, gyuladásban szenved. Óhajtjuk, hogy mielőbb temette. Csongrádmegye közgyűlése f. hó 13- jat bezáratnak, Ag 5. JERAÉRUS SÁS fi j 

Tegnap dél óta még az előbbieknél na-]nem akart felülni s így gyalog tette meg azjismét üzvözölhessük őt szinpadunkon. Ján tartott ülésében kitörölte a megyebeli köz- TOGKEETTÁI vat fikéjártan tti najó he kéne 

ööbE tömeg ZYülÉ ös íáj 2 a [utat — Kozarek a pesti hóhérnak ugyancsak ségek sorából s kimondra, hogy az algyői la- ak kivülről is trágyával boritta A a 

gyobb tömeg gyült össze a siralomház elött. A bitófa körülbelől 19 1 h ölöplsok bámulója akadt városunkban. A Bikalkosság kitelepítés czéljából épi lajdnnképeni tenyészeti időszak deczemberben Bé 

Mindenki látni kivánta a kivégzendő gyilkost. h 2DASZÉS Hiszdési 7. HOSBBA LGSVTVE Háta isi i " aj osság kitelepítés czéljából építendő ,Sándor- i i í ők rügyei ij 

AA vendörség ős katonaság némely alkalommal 987. nutom közepén volt felállitva. előtti térséget mindig nagy tömeg állja el s(falva" lesz helyette a község és a régi Algyő j veszi kezdetét, a mikor ís a VESSZÖK TÚBJÓl Ji 

ELÓRSAKhOK 15 $ólt Képtéslén fölyamódai ése A szabadtért beláthatlan néptömeg leptelaz boldognak érzi magát, ki a nagy mestert[ ezentul Sándorfalvának csak külterületét fogja ujra fakadni kezdenek, s áprilisig tart, a mir kg 

Hú NIGZSÖkAdt köalekédé idót ólN Hé el. Nagy először is a bitófát kereste tekinte-láthatta. Kozarek sem ment azon babonától, képezni. kor a fürtök érése bekövetkezik. A rügyek k 

Iiétássák sdtsai telyreál- ével s mikor meglátta arczizma változatlanuljhogy az akasztott ember életének évszámait — A diphteritis jó magyar neve. Simo- fakadásával a hőmérsék nappal 20, éjjel 12 ú 

Nagy tegnap délután óta szakadatla- maradt. a lutrira tegye. Ő maga tegnap 12 forinttal nyi Zsi ZANA Nyelvőr" legujabb ezkiuében! DSTA omoltetik § A hajtásokra vízpára (ets- a 

j nul ivott vég fölytorásán beszélt nban tbedis 8 A KALONABÁR agy . Kört képezett 8. Halójo [RrÓD tk. ARE Segt ES fütflén é BdNBST A tegy indítványozza, hogy a  ,roncsoló toroklob" KeDdETESEÉSt  tN ő AI Tlságon toluk tÉ] ; 

különceködött is lgy egyízben epret. kért] körül — Csend lett. Az auditor német nyel- [rás bps e jáj] helyett a etorokpenésző elnevezést használjuk, iznára elbocsátása, czéljából szellőztetés 16 ű 
ónl tékészetésen " azt ifeleltéktnéki hogy! 190 fel olvasta az itéletet, majd utánna egyl!téve. Ugyszintén az akasztott ember históriái mely találóbb is, magyarosabb is. "Veszprém- vizpára elbocsátása czéj sze § 

. díjös ás zi , hogy másik tiszt mindjárt magyarul is felolvasta.Jis rendkivül nagy kelendőségnek örvendenek. [megye több L Ivségében használják ez elne- történik, ÉL Sk 3 

i TE e e eg ót TÓK: Ezután: — ,Zum gebeté-et komandiroztak, — ,A Proletárok"-ban a jutalmazandó VEZÉGt 8 E9BB ) . A virágzás idején — a mi körülbelől 15 A 

; — Hát hi EZÉS ; dobpergés hallatszott, és a gyalog katonaság] I örök né asszony Kamillát, Prielle Korne- ; SIVESREZ VE napig tart — a hőmérsék 28—30—35. fokra h 

A 46 mlntáj art ne hegek jé jagnütmni térdre borult. lia rendkivül hatásos szerepét fogja játszani. ga Rk A Elől egy 9b SILETÉNÉRASÉ jő 

; én kértem. 3 ő ság] A darabtól szini körökben, mint értesültüuk s e a levél-kocsányok meghagyatnak, a növé- ; 

Panaszkodott továbbá a rosz bor miatt, (fejg SZG KT SS MEGAN KEÉSE AGANERÁTHÓS olyan rendtől Hatást "várnál, minő; Dö Közgazdaság. nyekhez néha fris levegő bocsáttatik s a für- § 

nat mondta, hogy ő mindig jobbat ívott en- — Márton Józsi földimnek szeretnék mégÍten volt. Lesz alkalmunk lapunk holnapi szá- Szölőtermelés télben tök alatt a vesszők meggyürüztetnek, miköz- b. 

nél; iyek komisztól bizony aligha megölte egy pár szót mondani. mában a darabot ösmertetni, hogy olvasóink zőlötermelés télben. ben trágyalével való fecskendezés, majd a pe- A 

! SEAN BE inálta fi SZE Koözarek, ki téliesen öltözött fekete kéz-Jelőre is tájékozva legyenek a darab kitünő Az olasz kormány, B. Berti urat gyü-]nészképződés akadályozására kénporral való ő. 

gs 1. RETOH a SAlHS 195 ogy 24 anyja e] tyűben mellette állott s azt mondta, hogy majd szerkezete felöl. mölcsészeti és kertészeti tanulmányok végett] meghintés is alkalmaztatik, mindez tudniilik A 

TEGTATKKA ÉTÉ 118 sgt ázt RNI te, hogy! a jépcsőről beszélhet vele. — Szomoskeői a börtönben, Kremsből! Francziaországba küldvén pár évvel ezelőtt, már a fürtképződés teljes megtörténte his he 

KÉN Sötét JEE ki si vás fess 1 azért Az elítélt a hóhér két segédjével a lép-lirják: Somoskeőy most tudvalevőleg a steinija közelebbi visszatértével jelentést tett a flo- ugyan e kezelés tolytatódván egész a fürtö a 

; HENégER e Rk ÖR TS EgvésL ZEEGlS csőzetre lépett s még ott is földije nevétlfogházban van, hol hátra lévő börtönbünteté- renczi kertészeti társulatban tapasztalatairól. megérése idejéig, a mikor is a hőmérsék is- A 

1 Két földijét, kik mint huszárok szolgál- emlitette. Keze lába már ekkor meg volt kö-jsét üli le. Minthogy Somoskeőy legutóbbi rab-JAz általa közlöttek között különös figyelmet [mét 25 fokra szállittatik le. 8 jó a 

] nak itt, látni kivánt. Ezekkel sokáig beszél- [ tözve fekete zsineggel, a Szivar pedig méglsága alkalmával megszökött, most fegyelmi érdemel az, a mit a thomery-i szőlő-mivelés- A fürtök megérése ápril elején követke- jé 

3 getett. 8 mindig szájában volt. büutetést is alkalmaztak ellene, mely abban módról előadott. zik be, egy veszőn rendesen 4, a cserépben va 

J Az egyik azt kérdezte, hogy: ! Ekkor Kozarek a bitó lábához támasz-!áll, hogy egy hónapra külön pinczébe zárták Thomery, Páristól mintegy 60 kilométer- ] növelteken pedig hat fürt hagyatváu. — ai 

; — Mit írjunk már pajtás haza azjtott lépcső harmadik fokára lépett, zsebébőlis a lánczokat rajta hagyták, ezek különbenlnyire, 1000 lekossal biró falucska, már több (Egy-egy vessző átlag 15 kgr. fürtöt szolgál- § 

8 anyádnak ? J egy kis fekete kötelet huzott ki, az elítéltnek meglehet, később is rajta maradnak. A fegyel- [mint 100 év óta élénk kereskedést folytat ajtat, s e fürtök kilogrammja Párisban ekkor 4 

nag — Hát tesvir, csak azt ird meg a mijnyakára illesztette azt, a horgokat a szegrelmi büntetés leteltéig nem adnak neki munkát, Párisba szállított almáival és körtvéivel. Az130—35 francon adatik el, mig a cserépben si 

va való. — Ne is sirasson engem, mert én aztjakasztotta, a két segéd egyet rántott alul alde azután dolgoznia kell, utóbbi időben azonban egy Rose Charmentí nevelt, s fürtökkel rakott szőlőkért 50 fran- ; 

ÉS nem érdemlem meg. Sok keserüséget, megjlábához kötött kötélen. A hóhér egy kicsit le — Három nevezetes külföldi iró időz je-Inevü uri ember telepedett e falucskába s egy[cot is meg adnak. ü 

A; szégyent hoztam a fejőkre. nyomta fejét, egy kis roppapnás hallatszott, ajlenleg fővárosunkban. Ezek Björnsterne Björn- foly  szőlőmivelési módot honosított meg ott, Kérdés nem lehetne-é nálunk ís a tho- j; 

Hi Kilencz órakor este valamennyi börtön-!test rángatódzott, az arcz elkékült. Vége volt.(son, a Csőd szerzője, Tissot, a Milliardok ha-] melynek folytán a község vagyonossága évről- mery-i példát követni ? sé 

d szobába bevezették, a hol többi társaitól bú- /— Kozarek fehér kendővel fogta be az elitélt zájának irója, ki országunkról közelebb meg- ] évre jelentékeny mérvben gyarapodik. 8 

ül csuzott el. szemeit és száját. jelent könyvében sok rokonszenvvel irt és Thomery talaja vastartalmu márga ésf . ——— ——  ————————— — köl 

k — Aldjon meg az Isten benneteket fiuk, / A holttest függve maradt a bitófán és] Sacher-Mazoch, a német szinmü és regényíró. [kavics ; 60 hectarnyi területén nem lát az 3 közétöz. kütélb H 

d § — mondá. — Szabadítson ki innen mihama-legész nap nagy néptömeg bámulta azt. Ez utóbbi tulajdonkép azért jött, hogy legu- ember egyebet, mint egymással parallel futó Felelős szerkesztő: Kutas! imre. új 

8 rább, de ne ugy ám, mint engem. ! SZÉS jabb darabjának, az ,Erkölcs őreinek" előa- fehér kőfalakat, a melléjök ültetett, s fehérre Főszerkesztő : Vértesi Arnold. ig 

N Ezután magához kérette egy rabtársát, ! ass dásán a német szinházban jelen legyen. Azon- ( meszelt szőlősorokkal. A szőlők bemeszelése j 
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e BIZTOSAT O-RB5S2 VSN I TARS s 
ge 69 § jég) § 

13 98 alólirott igazgatóságának van szerencséje tudatni a biztosító közönséggel, miszerint a társaság 
Gst A 
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ZNI immár berendezte és annak vezetését, Bihar-, Hajdu-, Máramaros-, Szabolcs-, Szatmár-, Szilágy- és Ugocsamegyék területére kiterjedő hatáskörrel, sz : 

k bzs 
; ággá s 

Sz 

AA 49 M. .KOSSA ALBERIAI Sz ; 

44 63] társasági vezénylő titkár urra ruházta, 986) ; 

j 53 JN felhatalmazván őt, hogy : 
S A 

va 095 a tüz-, szállitmány- és jégkár biztosítási üzletágban, jogérvényes kötvényeket (biztosítási okmányokat) állítson ki, továbbá, hogy : SZ ; 

KN A 4 § L ; h98g ri 

kö As a debreczeni főügynökség fentjelzett területén fő- és alülgynököket szerződtessen és azokat meghatalmazással és utasításokkal ellássa, esz ! 

ad KGN Budapest, 1880. január 1-én, A Magyar-Franczia biztositó-részvény-társaság igazgatósága : éz ; 
KON 

T TV A 3 

ka, ZS MOSKOVICZ mk. SCHVVEIGER mm. k. 7 ki 
aj ON ű ú 5 8 e, 3 

se 48 

aj ES A Magyar-Franczia biztositó részvény-társaság igazgatóságának fentebbi közzétételére hivatkozva, tiszteletteljesen jelentem, hogy a társaság ÖS i 

oly ZON ka - - 
mt é- mm. tő tév 

bő k 

né ZS MB W HE HB WC A WE MM OH W db d G W MG Éb Há S £ G É ma WE Há SS ; 

he AN — vezetését átvettem, és a főügynökségi irodát a tőpiaczon, a 2145-ik számu ház emeletén megnyitottam, tudatván egyszersmind, hogy ugyanott biztosítási ajáalatok elfogadtatnak és az üzletre, valamint a társaságra hő B 

8 vonatkozó minden felvilágosítások készdégesen adatnak. Éj 
ező 34 

68 A társaság biztosításokat elfogad : Sz § 

k VAS a) tüzvész és robbanás által okozott károk ellen ; 
SZ b; 

VAGNI b) jóg-károk. ellen; 
906 a 

05 0) szárazon és vizen szállított javak. károsodása ellen ; 
926 ű 

i 60 d) az ember életére, minden ismert módozat szerint. 06 

ős A Magyar-Franczia biztosító részvény-társaság 20 millió frankot, azaz nyolcz millió arany forintot tevő alaptőkéjéből, mindjárt a megalakulás után 26 ; 

vat 
. . . . . . 689 

ás u 10 millió írank, vagyis négy millió arany forint "§87 szg JN 
É A 

NÉZ h 

HOS a részvényesek által már készpénzben befizettetett ég részint Budapest elsőrangu pénzintézeteinél, részint pedig magyar államértékekben és elsőbbségekben lőn elhelyezve. éz 

VON Bizvást elmondható tehát, hogy nemalakult eddig még hazánkban, sőt az egész monarchiában, biztosító-intézet, mely a közönségnek akkora alapvagyonnal nyujtott volna garantlát, mint a mennyit társaságunk A 

KN mindjárt kezdetben felmutatni képes. 
967 

, VEN A legjobb meggyőződéssel vagyok bátor tehát felhívni a tisztelt biztosító közönség bizalmát társaságunk iránt, mely a méltányosság, pontosság és legszigorúbb becsületesség követelményeinek mindenben meg-  d5Z8 jö. 

AGN — felelend és a díjtételek megszabásánál a solid verseny kiívánalmaira, mindenkor keilő tekintettel leend. 
Sz vúk 

620 JN Midőn végül, hivatkozva a boztosítási pályán sok éven át szerzett tapasztalataimra és e téren mindenkor tanusított rend- és igazságs zeretetemre, a tisztelt közönség szives bizalmát igénytelen személyem iránt SZ 81 

OS is tiszteletteljesen kikérném, ismételve ajánlom az általam képviselt társaságot, nagybecsű bizalmába és támogatásába. 286 38 

68 Debreczen, 1880. jaauár hó 1-én. A Magyar-Franczia biztositó -részvény-lársaság debreczeni főügynöksége : zó 38 
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és ; M. KÓSSA ALBERT, el 
KN 16. 7—12 Z vezénylő-titkár. NA A 
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; A 

j Debreczen, nyomatott kiadó-tulajdonos Kutasi Imre könyvnyomdájában, 1830. a 
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